What, not, that

Ne, degil, o sey ki

How patient they are Ne kadar sabirlilar oY (,.m;.;.,,p\ (2
¥(\)/:13:)LS with you (pl), there is not. | g g oluyor, sizin igin yoktur -G
Water Su 5 4 ¢l
Your (fm) water Senin (ds) suyun 6 5 Szl
Its water Onun suyu 6 40 Wzl
Place of return Donus yeri, dontlecek yer ) j uu
Place of return Dénus yeri, donllecek yer ) }i L,\.A
To die Oimek & g O gag - S
He died Oldi & ga ol
They died Oldiller & o | 50
That which is fulfilled Yerine gelen u'"’i \:,,u
Magog Mecuc z );u
What Ne P
Uses, usages isler, kullaniglar o j < JLA
Smokeless flame Dumansiz ates T a 9\.2
Rebellious isyankar 5,4 > 2\.2
Marut Marut S gyl
Small kindnesses Kiglk yardimlar B 3 }éus
Those who stay, wait Kalanlar, bekleyenler eSS 3 ;5 L
Those who stay, wait Kalanlar, bekleyenler eSS S
Planners, plotters Plan yapanlar, dlizen kuranlar J.i,a u-’ Jf Lf:S\
Eaten Yenilmis Jf\ J;f\.a
Wealth, commodity, money Mal, zenginlik, para J 4 J \.;3\
Wealth, commodity, money Mal, zenginlik, para J 4 EI (8
Malik, angel of Hell Malik, Cehennem Melegi S SJJ L
Possessor, master Malik, sahip e UG
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Masters, possessors Malikler, sahipler Ji.\.» NPLNIA
His wealth Onun mali J s D
What is for me, why shouldn't | 5:;; a”;a;'l‘rjny‘”’ niye i
My wealth Malim J s ]l
Those who fill Dolduranlar M 3 ;J\,a
Place of security Giiven yeri, emniyet yeri UA\ als
That is felt secure Emin olunan u"‘ o JJ»LA
Their prevention, will prevent Onlarin engelleri, onlari ) A
them engelleyecek & N

Spreaders Doseyenler dge O jle\.;}\
Your (pl) water Suyunuz 5 4 (,3 jb’a
Its water Onun suyu 6 40 \53\.2
Place of refuge, home Ev, barinak S j (5}"‘
Place of refuge, home Ev, barinak < j & 3\.«.5\
Your (pl) place of refuge, home | Eviniz, siginaginiz S j (i_}{.; )fu
Their place of refuge, home Onlarin evi, siginagi L;j ;,.é_s}u
Hundred Yiiz (say1) L;L b¢ Le
Two hundred ki yiiz b s
Table spread Sofra e ouu Le
Blessed Mibarek, kutlu g ::BJLJ
Blessed Miibarek, kutlu Egf-
Blessed Mubarek, kutiu iS5

He is your tester, will test you

Sizi imtihan edendir, edecektir

Those who test

imtihan edenler

Spread out Serilmis S

Spread out Serilmis o :_, ;wa
That which changes Degistiren, degistirecek olan Jos Jju.i
That which discloses it Onu aciga gikaran 9 PR
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Spendthrifts Savurganlar, musrifler )Jq

Determined ones Karar verenler o O g oy
Those who are cleared Uzak kilinanlar i 3= u}j.».i
Stretched out (dual) Acik, uzatilmis (ikil) Ly Qb 22
Bearer of good news Mujdeci e \J—:Mi
Bearers (fm) of good news Mujdeciler (ds) e u\,:u.i
Bearers of good news Mujdeciler e BT J—:wi
Giving visibility Gosteren ey Vs
Visible Goriinen, gosteren oy 5 s
Those who see Gorenler s O yman
Falsifiers Batilda olanlar, iptal edenler Jlm B ;Lb.i)\
Those removed far Uzaklagtiriimig olanlar S O )ibu.i
Those resutrected, will be Diritlenler, diritilecek olaniar Cns 5 45 i
Those resurrected, will be Dirililenler, dirililecek olanlar Cn 5 a
resurrected ’ i o=
Those in despair Umitlerini kaybedenler b O slds
Those in despair Umitlerini kaybedenler b Cpndan
Their limit of reaching Onlarin siniri, erisme yeri C‘L’ v.é.ilwa
Constructed Bina edilmis, yapilmis s :-“w
Settlement place Yerlegsme yeri \ E \}3
Clear, that which clarifies Apaglik, aciklayan o= :rmi
Clear, that which clarifies Apaglik, agiklayan e \-w-ﬁ
Clear ones (fm) Apagik olanlar (ds) o uu
Clear (fm) Apagik (ds) B A-A:J
You died Oldiin < gn o
| died Oldiim & ga w
Place of repentance, return Tevbe makami, donus yeri < $ uu
Place of repentance, return Tevbe makami, donus yeri < $ Gls
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Provision, goods, enjoyment Mal, meta, eglence, kér o

Provision, goods, enjoyment Mal, meta, eglence, kér o e
Our goods, possessions Malimiz, esyamiz e Leza
Their goods, possessions Onlarin mallari, esyalari = s 2
Destroyed Yok edilen oS ey
Displaying Gosterenler (ds), teshir edenler Tr gb—jﬂi
Those who follow Takip edenler f— 3 }i.«:i
;;rl]lg?/veegho are followed, will be Takip edilenler, edilecek olanlar s 3 }i.«:i
Two consecutive Art arda gelen iki o w;u s
Inclining Meyleden i i s
Neighboring ones (fm) Komsu olanlar (ds) By & 5 }bui
Retreat as a strategy Bir tarafa donme, gekilme B - Le}y.i
Joining Birlige katiima, mevki alma e ‘J:‘Qu;
That which takes, chooses Edinen, edinmis sl .b:i
Those who take, choose (fm) Edinenler (ds) i u\.&oﬁi
Those who take, choose Edinenler sl L;.b;ii
One on top of each other Birbirinin {izerine binmig "y WY
Dust, earth Toz, toprak g ‘\.AJM
That which waits, waiting Bekleyen 2 e
Those who wait, waiting Bekleyenler U2 3 )«2»,3
Those who wait, waiting Bekleyenler 82D UMLJ.JA
Dead from falling Duserek 6len Sy i_, ;fij\
Its wealthy people Onun zenginleri, nimet verilenleri 25 la j;,i
The wealthy ones Zenginler, nimet verilenler 2 Jx u*’r;
Its wealthy people Onun zenginleri, nimet verilenleri 2 Jx L@.Jri
Their wealthy ones \(/)enrlilaer:]r;ezr;anginleri, nimet 3 (,.@.af.i
Resembling, similar Bir birine benzer A s lakh
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Resembling, similar

Bir birine benzer

e
,

Resembling, allegorical Bir birine benzer b & & Las
Quarreling Birbiriyle gekisenler S O oS el
Broken Pargalanmig £ Ao = L@j
Women who give charity Sadaka veren kadinlar LR ub:\.@,ﬁ\
Men who give charity Sadaka veren erkekler ER u.&it..gél)\
Who purify themselves Temizlenenler J_@.Ia u-’ J_QLLJ\
To give provision, let enjoy Mal vermek, faydalandirmak s é_:,,j - C:"’
Most high Cok ylice e J\&.ij\
You gave provision Mal verdin, faydalandirdin s &k
| gave provision Mal verdim, faydalandirdim s ;,L,
You gave them provision Onlari faydalandirdin s ('_é_&“d
Intentionally steyerek, taammiiden des s
We gave provision Mal verdik, faydalandirdik s \*,&A
We gave him provision Onu faydalandirdik s SUsia
We gave them provision Onlari faydalandirdik e v_i\ﬂ,:ﬁ
‘C)Sri(\)/\cjis(ii(r)nnp, pl) them (fm) Onlari (ds) faydalandirin o :J,i j;‘:,
Different Ayri, farki B i34t
Different (pl) Ayri, farkli (c§) 3 3 53 i
Facing each other Karsilikli 3 u*L’ "
Places you move around Dolastiginiz yerler .t ('_}(_‘L_‘;
Righteous ones Sakinanlar, korunanlar &9 d},:_ij,j\
Righteous ones Sakinanlar, korunanlar =3 U,Jf,ij\
Sofa, ottoman Yaslanacak yer s 9 [
Supreme, arrogant BlyUklenen J_j ; v
Arrogant ones Blyuklenenler ,5 u-’ J,K...i)\
s

Those who place burden

YUkamluluk getirenler
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Reclining ones Yaslananlar \5 ) 3 ;&iﬁ
Reclining ones Yaslananlar k} S 2
Two receivers Iki alici A u\.;.Li.S\
He completes, will complete Tamamlayan, tamamlayacak o f..is
You (pl) died Oldiiniiz o 2
You (pl) died Oldiiniiz & go =
We died Oldiik g s
Aspirers, racers imrenenler, yarisanlar By 3 J»id\mij\
Those who discern signs isaretten anlayabilenler = 9 u.w.i}*i
He will make you die Seni 6lduren, dldurecek =3 d.;j.‘i

Those who put their trust

Tevekkul edenler, dayananlar

Those who put their trust

Tevekkul edenler, dayananlar

RN

When Ne zaman 2
Strong, firm Saglam, kuvvetl e
Place of return for recompense | Sevap yeri, toplanma yeri P 4.; s
Oft-repeated, double Tekrarlanan, ikili = L
Destroyed Harap edilmis ¥ }LA
Weight Agirlik Jike
Burdened, laden YUki agir olan il

Burdened, laden ones

Yukud agir olanlar

Similar, like, that much

Benzeri, gibi, kadar, misli, 0
kadar

Example, likeness

Benzetme, misal, ornek

T % T T T T T BB B L

Example, likeness Benzetme, misal, 6rnek it
Similar ones Benzerler L)&LJ\
Like you (pl) Sizin gibi - s
Like us Bizim gibi s
As much as Onun kati, onun gibi, onun kadar ey
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Yo
o

Like Him, like it Onun kati, onun gibi, onun kadar i :.L.A
Its parable, similarity Onun 6rnegi 5_1#
Like her Onun (ds) gibi, benzeri
Their parable Onlarin 6rnegi (,.é.}l.a
Like them Onlar gibi ik,
Like them (fm) Onlar (ds) gibi :).é.L«.A

Optimal, superior, exemplary

Ustiin, 6rnek

% % ¢ |F | T T |F T T

Twice of it Onun iki kati Nty
Twice of them Onlarin iki kati - ey
Two Ikiser U.Ma
My abode Benim evim, yerim S5 G
Reward, recompense Mukafat, odul P :-a ;v‘
Resting place, abode Ev, yer, durak, konaklama yeri 3 P L;)m
Your (pl) abode Sizin eviniz, yeriniz Sy ¢:<4Jw
Their abode Onlarin evleri, yerleri Sy :L’Jwa
Assemblies Meclisler R e bmj\
Those who strive Cihat edenler RVES O )L}\.;Fij\
Those who strive Cihat edenler SVES u.:MbJU\
Those who gather Toplananlar ro> O M
Interrupted, cut off Kesilen, biten 3> 3 )jbu
Guilty, criminal Suglu S %ﬁ»ﬁ
Guilty, criminal Suglu S bfai
Guilty ones, criminals Suglular S u)i,xi
Guilty ones, criminals Suglular S uw‘fbi
Its guilty ones, criminals Onun suclulari S L@aﬁfbi
Course, flowing Akma, gitme, akis yeri S~ 6,>=A
Its course, flowing Onun akip gitmesi, akis yeri S L@.:J.x/:
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Place of gathering, junction Birlesme yeri, toplanma yeri s i
That which is gathered Toplanilan s é j,i.}u
Those who are gathered Toplanilanlar o O 4& garms
Mad, covered Deli, cinlenmis, értiilmis oS O g
Magians, fire-worshippers Mecusi, atese tapan oA o );VJ\
That which responds Cevap veren, kabul eden NEpvS :,.oai
Those who respond Cevap verenler, kabul edenler < 9> O ji..z.i}\
Glorious Serefli, yiice does 3\.\?“.5‘
Chambers, fortresses Mihrablar, kaleler o - o 2\.;UZ
Strength Giig, kuvvet, azap s JBMJ\
Love Sevgi, muhabbet T 4.1>u
Attended Hazir edilen o Jeires
Builder of cattle-fold Agil bekgisi J}v- M\
Screened ones, veiled Perdelenmig olanlar T 3 ji Jéou
Forbidden Yasaklanmig, haram JE. | gees
New Yeni Sl :).b;i
Feared Saknilan JRes y )jbw
Chamber Mihrab, mabed, oda o~ Q\;;g.,}\
Freely, devotedly Serbestge, adanmis olarak I gyt
Forbidden , sacred Haram, yasak, hiirmetli o s
Forbidden , sacred Haram, yasak, hiirmetli e L»j,xi
Forbidden Haram, yasak, hiirmetli o :.A;.>=i
Deprived Mahrum o~ e )j;;;j\
Deprived ones Mahrum olanlar e~ 3 j-:: )}oé
Good-doer lyilik yapan, ihsan eden = o
Good-doers (fm) lyilik yapanlar, ihsan edenler (ds) > u\.wogi
Good-doers lyilik yapanlar, ihsan edenler Cpe> B jimxi
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Good-doers lyilik yapanlar, ihsan edenler > R

Insolvent Yorgun, iizgiin jowes ) gies
Assembled Toplanmis e o) }ioua
To purify Temizlemek R :)4;.‘;.’; - ua;u
VFvge;;eﬁhaSte women; marmied | i, iffeti kadinlar; evii kadinlar o ol
Fortified Kaleli, kale iginde > A.A.fb;i
Chaste ones Namuslu olanlar oy JUEsrey
Presented, brought Hazir edilen, getirilen > ‘J...pui
Presented ones, brought ones Hazir edilenler, getirilenler gov e 3 )j»,bni
Presented ones, brought ones Hazir edilenler, getirilenler R u-’ ,,bgi
Restricted Kisitlanmig JUEss ¥ }an
Protected, guarded Korunmus Lbas b ).:.‘>ua
Protected, guarded Korunmus Lis Lb jjz.>u
To destroy Mahvetmek, yok etmek s ey - (3es
Precise, reinforced Kesin, pekistirilmis (,.<.>- S0 <2
Precise, reinforced Kesin, pekistirilmis ("i" e
Shaved ones Tiras olmusglar Eics : u s
Its place, destination Onun yeri M= i.wl.wa
Their place, destination Onlarin yeri M= ] ~ s
Permitted Helal sayilan M= uj;;i
Muhammed (pbuh) Muhammed (SAV) de s
Praised Ogiilmiis da 13 o
We eliminated, erased Mahvettik, sildik, yok ettik e \.,qua
Giver of life, will give life Yasatan, hayat veren, dirilten = u.>=i
Living, life Yasama, hayat > s
Their life Onlarin yagamalari, hayatlari e (,.;:\.oua
My life, my living Hayatim, yagsamam e 6L.>u
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Place of escape Kagis yeri R uM
Place of escape Kagis yeri P> Laou
Menstruation Adet gorme hali SR> u,aom)\
Encompassing Kusatan, kaplayan b LOJA
Encompassing Kusatan, kaplayan b ] ey
Encompassing, will encompass | Kusatan, kaplayan b 5> :.Logi
Pains of childbirth Dogum sancis! RS &p\om.“
Humble ones Algak goniilliiler o W&U\
Self-conceited, boasting Ogiinen goes L:\\.oai
Different, varying Farkli, degisik als L
Different, varying Farkli, degisik Chds \.LJ\.A}L:Z
Different ones, varying Farkli olanlar, anlagsamayanlar IES 3 {/ i
Different ones, varying Farkli olanlar, anlasamayanlar IES . N’/:o' y
Sealed Miihirl e o s
Forsaken Terk edilmis Jd= N )jbw
Exit Cikilan yer, cikis yeri A CJ}‘;
That which drives out Cikaran & z jxﬁ
Exit Cikilan yer, cikis yeri & FE-
Those driven out Cikarilanlar T 3 );-in
Those driven out Cikarilanlar T u.a-f;i
That which disgraces Rezil eden S 7~ s in
Those who give less Eksik verenler goves u" J,Mog.ij\
Green, lush Yemyesil Jorys ojw;i
Thornless Dikensiz L2 3 ).faxﬂ
Those made eternal Ebedilik verilenler s 3 )jﬁjpgi
Chosen Segilmis, has kilinan LR RS
Devotedly Halis kilarak geies Lok

201




Devoted ones

Has kilanlar

Devoted ones

Has kilanlar

Chosen ones

Segcilmigler, has kilinmiglar

Breaking his word, will break

Sozinden donen, doner

Those left behind

Geride birakilanlar

Those left behind

Geride birakilanlar

A

Formed, shaped Bicimlendirilmis u.l:&
Hunger Aclik Wu
To extend, spread Yaymak, uzatmak e i.i., - j.a
He extended, spread Yaydi, uzatti S fu
Extension Uzatma S \fu
As supplement Ek olarak S \3\3@
Cities Sehirler RV UJ\J.AJ\
Turning his back, fleeing Arkasina donerek, kagarak JeR \ﬁ.xi
Those who arrange, manage Yonetenler, idare edenler JeR g\;:x.ij\
Turning their backs, fleeing Arkasina dénerek, kacarak (¢g) e u-’ J.,.Li
Was spread Dumduz edildi, yayildi S uj..i
Their term Sureleri, middetleri Sl ('..G.Jj\;:
Who covers himself Ortiisiine biiriinen e j:fxid\
Losers Kaybedenler SR> w@-.x.ij\
Rejected, repelled Kovulmus 3 iy jﬁ-.u
Entrance Girilen yer, girig J:'—.: J:-.xi
Entrance Girilecek yer, giris J.a'-; )’b—lﬁ
Entrance Girilen yer, giris J:'—.: ')’x;-.xi
Supplement, help Ek, uzatma S 1304
We spread it Onu yaydik 3 aG3as
Abundant Bol bol )3 )k
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Overtaken ones Yetigilenler g5 58
Who receives admonition Dustinen, 64t alan Jf 3 ; :Li
Dark green (dual) Yemyesil (ikil) B3 u\JLMi
Those who scorn Kigumseyenler RS 3 ji:a.d
City of Median Medyen sehri u-’““
City, Madinah Sehir, Medine Ods M.X.«.S\
Those brought to judgment Hesaba gekilenler RS B ).’;.u
Those brought to judgment Hesaba ¢ekilenler BL u,w.u
Wavering ones Bocalayanlar e u.g.b.xi
Obedient ones itaatli olanlar B uﬂ.c.xi
Reminding Hatirlatan S5 j.?.xfa

Mentioned, remembered

Anilan, zikredilen

Blamed Kinanmig (..,:.‘: 2 gode
Blamed Kinanmis 3 uj;.u
Disgraced Yerilmig Js u}.u
He dropped by, passed by Ugradi, gegcti 5y u.l_c }a
To pass Gegmek g fas -5
Passing Gegisi, gecmesi 5y }a
He passed Gegt B ‘a
Man Adam i o 9};3\
Argument Tartisma, miinakasa S Z\}g
Times Kereler By oV
Wet nurses Siit anneler &2 @o\jd\
Place of refuge Siginma yeri (,.:— 3 L«p\}
Elbows Dirsekler 3% d,e\jd\
Soundness, mind Ustiin akil By 55
Times Kere B 55
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She carried it Onu tagidi 5y “ e
Doubter, doubting Siipheci —) 5o
Twice Iki kere B oG5
Resting place Yaslanacak yer 38 G457
Those watching Gozetleyenler 3, S i5° 4
Twice Iki kere By R
To release, flow Salivermek, akitmak T Ci_ }w - CJ"
He released Saliverdi, akitti - zr
Coral Mercan . :)\:- Al
Your (pl) place of return Dénls yeriniz &) (,.Jii}ja
Their place of return Onlarin donus yeri & ('..é.’o-ja
Those spread rumors Kotl haber yayanlar Ly 3 ; > }ij\
Who is hoped Umit beslenen IS e
Those who are stoned Taslananlar =) et j;jd\
Deferred Geri birakilanlar IS Oy
To boast, be insolent Boburlenmek . Ci_,w - C J,a
Boasting, insolently Boburlenerek e b-f
Welcome, comfort Rahat, huzur — U=
Compassion, mercy Merhamet, acima ) >4
To persist, rebel Israr etmek, inat etmek;, isyan >, 3}«., - 3}2
Turning, return Dénus, donus yeri 23, 3]4
Turning, return Donus olarak 33, \Sj,a
One after the other Art arda gelenler LY ey
Our return Dénliglimiiz >3, L;Sj,a
They persisted Direndiler, inat ettiler >, | )3}2
Returned, repelled Donddrulen, geri gevrilen >3, ) )3}2
Returned ones, will be returned | Dondurdlenler 33, O ji }3}2
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Sent one, messenger

Gonderilen, elgi, peygamber

Jo

Sender

Gonderen

Jo

z

Sent one, messenger Gonderilen, elgi, peygamber J,» ) 3\.«,’3
Sent ones Gonderilenler s u)b,i)\
Sender, will send Gonderen, gonderecek J :.l.wj;
Senders Gonderenler o \ ;Lﬂ,i
Sent ones, messengers, Gonderilenler, elgiler, Jw) 4 A ;i

prophets

peygamberler

Senders, will send

Gonderenler, gdnderecek

- oA
Q—:;L:‘J"

Sent ones, messengers,

Gonderilenler, elgiler,

4 . 04
(J’J’/L“J'A

prophets peygamberler

Its arrival, anchorage Onun durmasi, demirlemesi ) \.@-w»,i
Guide Yol gosteren, mirsit vy \M}
Place of watching Gozetleme yeri SV ;L’p};ﬂ
Place of watching Gozetleme yeri Lo WA
Place of watching Gozetleme yeri Loy Mﬁ
Joined firmly Oriilmiis, baglanmis =y 2 g
To be sick Hasta olmak P o = (P
lliness, sickness Hastalik B S fﬁ;‘
lliness, sickness Hastalik P >
Pleasure Riza, razilk 2 uhﬂ;‘
My pleasure Benim rizam 2 o \«9;‘
| became sick Hasta oldum P > P2
Nursing mother Emziren &2 A
Sick ones Hastalar 8. Sa w’f‘
That which is pleased with Razi olunmus 2 ) \fwﬂf
That which is pleased with (fm) | Razi olunmus (ds) 2 ‘\Lo,é
Pasture Mera, otlak ) u.ord\
Its pasture Onun meras, otlag! S s n
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Ease Fayda, kolaylik 3% FLyY
Given as gift Hediye edilen Ly Sj;};-}\
Raised Yiikseltilmis &) ¢ sy
Raised (fm) Yiikseltilmig (ds) 255 i 5%
Our sleeping place Uyuma yerimiz Ty ‘-’-U;‘
Written Yazilmig, rakamlanmis ('.e ) ; ;—;f
Heaped up Yigimig vf ) ;)}5 >
They passed Gegtiler % \ jﬁé
Marwa Hill Merve tepesi °),J‘
Doubting Slphe eden — as ;
Doubt Siiphe 3% Ly
Confused Karigik cr C"J"
Rebellious Azgin, inatg >0 &~ ;‘
Rebellious Azgin, inatg! 3, e Bz
Sick Hasta P I ;‘J‘
Sick Hasta S \«4’ ;‘
Mary Meryem e
Easily Kolayca, huzurla | | b ;‘
Its mixture Onun karigimi Pa i-;-\f
Its (fm) mixture Onun (ds) karigim zr L@-;"/‘
Of little value Kiymetsiz ) °‘->-;i
That which takes him out Onu uzaklagtiran ) 4= f-}
Deterrence Caydirici tehdit ) 39-3}
To disperse, scatter Dagitmak, parcalamak R e :9:»3 - d}
You (pl) were dispersed Dagildiniz, pargalandiniz Sy (v:-’j-i
We dispersed them Onlari dagittik, parcaladik S ('-;\-&j-ﬁ

Who wraps himself

Ortlisiine biriinen
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Rain clouds Yagmur bulutlari O3 ujij\
More Daha ¢ok A A J,a
To touch Dokunmak 1 et bind = B
Touching Dokunma 1 e :,...;3\
It touched Dokundu 1 et W
Masjids, places of prostration Mescitler e .b—\.w.a
Touching Dokunma s O
Fornicators (fm) Zinakarlar, ahlaksizlar 3 TR uw\mi
Fornicators (fm) Zinakarlar, ahlaksizlar 3 e > 5L
Place to be driven Sevk edilen yer R P :9LMJ\
Dwellings Meskenler oS S
Your (pl) dwellings Meskenleriniz USM < S Le
Their dwellings Onlarin meskenleri u-{“ " ¢ La
The needy ones Yoksullar, miskinler o oS s
Those who glorify Tesbih edenler, zikredenler 2 T 3 M\
Those who glorify Tesbih edenler, zikredenler 2 T yﬁ_w’;}\
Those who are outrun Oniine gegilenler 1 g 2o b gt
Those who lag behind Geri kalanlar 10 Jp-\ u" Jp-LMi
Those who remain Kalanlar, duranlar 10 uu\ MLM’;
Rejoicing at good news Sevingli 10 s 3 SRR
Observers Gorenler, g6zl agiklar 10 o=y u" M
Clear Acik ifadeli 10 Oy M\
Hiding, hidden Gizlenen 10 A M
Trustees Yetkili kilinanlar 10 cals il Sl
Those who surrender Teslim olanlar 10 e O gad il
mgie Who are oppressed, made Zayif dusUrulenler 10 L) 3 M
Ivr;c;ie who are oppressed, made Zayif disiirilenler 10 ins JW
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Written in lines Satir satir yazilmig 8 Jazw %

Widespread Yaygin, sargin 10 J...]a | ezl y
Whose help is sought Yardimina siginilan 10 O 48 RGP
Who ask forgiveness Bagislanma dileyenler 10 RS u—’ M\
Approaching Yaklagan 10 3 § . AR
Preceding ones One gegenler 10 o3 JJM\
Decided, settled Kararlagmis, yerlesmis 10 a0 w
Place/time of settlement Karar yeri, zamani 10 w
Decided, settled Kararlasmis, yerlesmis 10 8 \j,a.w.i
Place/time of settlement Karar yeri, zamani 10 \M
Its dwelling place Onun karar yeri, durma yeri 10 8 \.AM
Straight, right Dogru, dosdogru 10 p 5 (,..a..mij\
Straight, right Dogru, dosdogru 10 p 55 ST WA
Arrogant Bliyiiklenen 10 Jy " i
Arrogant ones Bliyiiklenenler 10 S 3 9 <o
Arrogant ones BlyUklenenler 10 u-’ b o
Continuous Devam eden, suregelen 10 5% i.o.«.v.i
Those who hold fast Tutanlar, yapisanlar 10 Elns 3 < v W
Those who listen to them Onlari dinleyenler 8 oo T
Listeners, listening Dinleyenler, dinliyorlar 8 o 3 M
Frightened Urkmiis 10 JrE PP eI
It touched him Ona dokundu 1 ot ixia
Mockers Alay edenler 10 g o5 s
Mockers Alay edenler 10 | P u;’ M\
It touched them Onlara dokundu 1 ot s
Resting place Ayrilma yeri, birakima yeri 10 & é;rwi
Its resting place Onun ayrilma yeri, birakilma yeri | 10 39 e s5la
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Covered, hidden Ortld, gizli e ] sis
Convinced ones Yakin edinmis, emin olmus 10 o u.wz.wmi
Masjid, place of prostration Mescit, secde yeri e Jow.a
Masjid, place of prostration Mescit, secde yeri e \Jow.a
Boiled Kaynatilmis 1 Jo ) jﬁwd\
Those imprisoned Zindana atilanlar 1 B u*’ j;;wd\
To wipe Silmek, mesh etmek 1 e T = el
Wiping by hand Eliyle silerek, mesh ederek T =ls
Bewitched ones Biiytilenenler 2 e o ,;w.ij\
Bewitched Buiyilenmis 1 s ) geias
Bewitched ones Biiydlenenler 1 Jew O gy g
To transform, change the shape | Donustlrmek, seklini degistirmek | 1 et é.w;., - C...M
Subjected, controlled Tabi olan, emir altina alinan 2 e J;wij\
Subjected ones (fm) Emir altina alinanlar (ds) 2 JE g\,:w.i
We transformed them Onlari donusturduk 1 et (,.i\.ow
Palm fiber Hurma lifi, halat s S VoA
Transgressor israf eden, agiri giden 4 S Cs Jm.i
Transgressors israf edenler, agiri gidenler 4 2 o 3 j; Jmi
Transgressors israf edenler, agiri gidenler 4 2 o u*’ Jmi
Happily Sevingli gy v
Written, placed in lines Yazilmig, satirlara konulmus 1 J..)a..w J )Eama
Written, placed in lines Yazilmig, satirlara konulmus 1 J..)a..« \j a2
Severe hunger Siddetli aglik eI Lnins
Brightened Parlatiimig, parildayan g% §M
Poured forth Dokillen, akan 1 i L ,a0i
To hold, grip, withhold Sarilmak, yapismak 2 Sl Elimi - éJJM
To hold, grip, withhold Yapismak, tutmak, yakalamak 1 Els :;J\.w - Sls
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Musk

Misk

It touched you (pl)

Size dokundu

Misery, poverty

Miskinlik, fakirlik

Their dwelling Onlarin meskeni ¢

Poured forth Caglayan, akan < }_}{m@
Inhabited Meskun, iginde yasanan 4., ;QM
Needy, poor Yoksul, miskin s
Needy, poor Yoksul, miskin ‘--§-~°
Muslim, who submits to Allah Musluman, teslim olmus \.«.Jw.i
Muslim women Musltman kadinlar uw
Muslim (fm) Misliman (ds) Led

Sound, delivered

Saglam, teslim edilen

Muslims, muslim men

Muslimanlar, misliman erkekler

VTV e T R R BB E

Two Muslims iki Misliiman e

Muslims Muslimanlar, musliman erkekler Ll
Who makes heard Isittiren C“"‘”{’
Who is listened to Dinlenilen C“‘“‘“’i
Named, specified, appointed Tayin edilmis, belli, isim verilmig u_;mf,
It touched us Bize dokundu G2
Propped up, leaned Dayatilmig, dayanmis 3082
Altered, shaped Degistirilmis, sekillenmis o ji.wa
It touched me Bana dokundu u":”‘
It touched him Ona dokundu s
It touched them Onlara dokundu ('-é-:;ﬁ
Darkened, blackened Kararmis K Lo
Darkened, blackened Kararmis 5 g 34 JW;
Branded, marked Nisanli, isaretli o 5o :u ;mf,
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Branded, marked (pl) Nisanli, isaretli (¢g) £ s R
Evildoer Kotillik yapan \y éu..,d:i\
Messiah, he who wipes Mesih, eliyle silen ot )
That which is asked, responsible | Sorumlu, sorulan, mesul JL 31 jiw.ﬁ
:'ehsc:)soen\;\?glc;aorseisked, Sorumlular, sorulanlar, mesuller JLW 3 )3 jivvv‘
Going about a lot, walking Cok gezen, ylrlyen =y %\:M
Drinks icecekler o < JLW.A
Easts Dogular S & d)LMJ\
Resembling, similar Benzer A L@_,.M.i
Sharers, partners Ortaklar, miisterekler Qs 3 ;§ J..w.i
Laden Yiikli, dolu o J M\
Their drinking place Onlarin igme yeri & (,.é_;,wa
East Dogu B 3 J,WJS
At sunrise Uzerlerine giines dogarken By d J,wi
Two easts iki dogu S s : f;;;j\
Polytheist Misrik, sirk kosan 3 2 J,wi
Polytheist women Musrik kadinlar 4 g@ J.M.U\
Polytheist woman Musrik, sirk kosan kadin K o 45 Jm.ﬁ
Polytheists Musgrikler, sirk kosanlar 4 e 3 ;5 J.M.U\
Polytheists Musgrikler, sirk kosanlar K o u*-{ JMiJ\
Monument, symbol Nisan, gosterge g M\
Fearful ones Korkanlar M O j;,z_wi
Fearful ones Korkanlar A TN
Candle, niche Kandil }.i..» o\}.ima
Appreciated Stikredilmis, siikrii eda edilmis LU iy }.}{w
Witnessing place/time S:rzi;r?:ma zaman, gorme gl J.g.w.ﬁ
Witnessed, seen Sahid olunan, gordlen Al 3 ).é.«.wd
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Witnessed, seen Sahid olunan, gérilen g 15 sgia
They walked Yiriidler s |
To walk Yiiriimek s ag = n
Lofty, high Yiksek s A
Lofty, high, raised Yiikseltimis L saS e
Your walking Ylrayasin (snn :JM
Left hand side Sol taraf CL\» ws
Lamps Lambalar g = b
Strongholds Saglam yapilar oo & lzs
Lamp Lamba, kandil e 7 G
At early morning Sabaha ¢ikanlar TP M
Confirming Dogrulayan, tasdik eden ER :j:\..,ai
Confirming Dogrulayan, tasdik eden ERW \3.142
Women who give charity Sadaka veren kadinlar Sl u\.elfai)\
Men who give charity Sadaka veren erkekler ER . ”j;faij\
Confirming ones Dogrulayanlar, tasdik edenler RV u.al,aij\
Egypt, city Misir, sehir oy oy
Egypt, city Misir, sehir gy ey
E:lg\/ho responds your cry for Yardim ¢igliginiza cevap veren D (,.}i>- J.@i
He who responds my cry for help | Yardim ¢igligima cevap veren crP i ,,ai
Place of diversion Dénecek yer G o 6 s
Diverted Cevrilen o 6 Py
Chosen ones Seckinler (cogul) i M\
Turned yellow Sararmis e 5
Lined up Dizilmis ko 56 i ai
Purified Suizme, saflagtiriimig u_fz@i

Those who correct, corrector

Islah eden

5
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Correctors Islah edenler O slat
Correctors Islah edenler edal)
Place of prayer Namazgah Py

Those who pray

Namaz kilanlar

That gives shape, forms

Musavvir, sekil veren

Disaster, misfortune Musibet, sikinti, dert s
That strikes it (her) Ona (ds) isabet eden L@.’l_..,ai
Destination, place of return, Déniis veri. aidis veri. olus veri PR °\
place of being 3 yer,, gidis yer, olus y i

Destination, place of return, Déniis veri. aidis veri. olus veri ¥ as
place of being $ Yerl, gidis yeri, olug y r2n
Your destination, place of being | Donlsuniz, olusunuz (,3 M
Tyrant, bully Zorba PNy
Tyrants, bullies Zorbalar O ¢l
Beds, place of death Yataklar, 6lim yerleri rladl
Their beds, places of death Onlarin 6ltim yerleri V..@.x:—‘.,aﬂ
Harmful Zararll Lk
Multiplied Kat kat i\
It passed Gecti (ds) Y
Distressed one Zorda kalmig “la )

Those get manifold

Kat kat arttirilmig olanlar

Y% EIE TN Y E T T R e e

Lump of meat Cignem et PV
Misleader Saptiran f}...ai
Misleaders Saptiranlar u_.:i.,aij\
To pass (time) Gegmek (zaman) u.m.’ - w‘m
It passed Gecti Py
Proceeding Gegen L“..,ai
Obeyed itaat edilen ¢ sb ¢ Uab
Rain Yagmur s ,lu
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Rain Yagmur Jzy Vs
Those who measure less Eksik tartanlar 2 Casl o w y
Time of rise Dogus zamani CJL CUQA
Place of rise Dogus yeri CUa CUQA
Those who are aware Haberdar olanlar 8 v O }/w 7
Divorced women Bosanmis kadinlar 2 ‘_,.Ua :J\.L“Uai.“
One who is sought Talep edilen, istenen 1 b < ;UQAJ\
Content, secure Mutmain, huzurlu 12 ook ’“fj’ Lo
Content, secure Mutmain, huzurlu 12 u*“b 4.1.«,]41
Content, secure ones Mutmain, huzurlu (¢g) 12 J‘..la . fj AN
Purified Temiz, tertemiz 2 g zj.g,hi
Who purified you, purifies you Seni tertemiz yapan, yapar 2 J.g_b f)j.é.)ai
Purified ones (passive) Temizlenenler (edilgen) 2 J_@.Ia 3 jj.é.)/ai}\
Purified ones Temizlenenler 5 J.g_b R /,;Li}\
Those who give willingly GOnulli verenler 5 ¢ ).b J&;,L.ij\
Folded ones Dirtlenler S sb &6 ij
In darkness Karanlikta olan 4 ('..Ua L«.Uai
In darknesses Karanlikta olanlar 4 b 3 }i.Uai
Wrongfully, innocently Mazlum, haksiz yere 1 ('._Ua % ;Um
With, together ile, birlikte & &
Those trying to make powerless | Aciz birakmaya galisanlar 3 P u-’ J;-\;JA
Place of return Donis yeri 358 >lxs
| seek refuge in Allah Allah korusun, Allah’a siginirim 348 gjd\ {F
| seek refuge Sigininm 34 {4
His excuses Mazeretleri, ozCrleri e JPEIF
Stairways Merdivenler, yikselme yollari =S C 9\.;,3
Livelihood Gegimlik e Lalas
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Livelihood Gegimlik s e (P94
Those return to contentment Hosnutluga donenler s W,.ij\
Transgressor Haddi asan 9de .L.«i
Transgressors Haddi aganlar 9de 3 ij}.iij\
Transgressors Haddi aganlar 3ds u.’.k.,\a.,i.j\
Needy who ask isteyen fakirler By }&ij\
Making powerless Aciz birakan P f;x;
Those making powerless Aciz birakanlar P u" Jx&i
Counted, determined Sayil, sayilan Sde 3 )fs}j
Counted, determined Sayili olanlar, sayilanlar She 9\3)32,2
Counted, numbered (fm, pl) Sayili, sayilan A 53 )i\i,i
Who punishes Azap eden ds uf)«i
He who punishes them Onlara azap eden e V.é_’;jxxi
He who punishes her Ona azap edenler wde la jijui
Those who punish Azap edenler e u.u:\&i
Those who are punished Azap edilenler e w_,:\.x;
Excuse Mazeret, 6z(ir e 5
Their excuse Onlarin mazereti e V.é_);)m
Those who make excuses Mazeret gosterenler e O jj:x;ij\
Harm, distress Eziyet, utang gyrs 5
Those turning away Yz gevirenler P 3 ).fp ﬁi
Those turning away Yz gevirenler P u**’ ﬁi
Trellised Gardakli S iy
Known, accepted, good Bilinen, taninan, iyi, adet olan e - )31;3\
Known, accepted, good Bilinen, taninan, iyi, adet olan e \.e )}12
Known, accepted, good Bilinen, taninan, iyi, adet olan e :.e )}12
Goat Kegi e J.MJ\
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Apart Ayri Q J,u
Banished ones Uzaklastirlanlar B jj )}u
One tenth Onda bir Sl
Assembly Topluluk “hia

Pressing ones (clouds)

Sikanlar (bulutlar)

Js#

J#

e

e

J.,,QP
Disobedience Isyan RS Lnpras
Abandoned Terk edilmis, birakilmig s A.ljhxi
That which follows Takip eden s Caah
Those who follow Takip edenler s S
With you Seninle & s 27
With you (pl) Sizinle & S
With you (dual) Sizin ikinizle ~ S
Prevented Alikonulan Se \3 ;(;u
Suspended Asll e A
Taught one Ogretilen, dgretilmis (,.Lo ;.wl.gi
Known Bilinen e ¢ ;Lu
Known ones Bilinenler s Sl jlau
Who is given life Yasatilan, 6Gmur verilen o J,i&i
Built up imar edilmis N gjii;}\
With us Bizimle & Lina
With him Onunla & dxi
With her Onunla (ds) & Lgns
With them Onlarla & MY
Those who hinder Alikoyanlar S s u..a;».ij\
With me Benimle & 22
Livelifood Gegim e Lo
Her livelihood Onun gegimi S LG_AM
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Their livelihood Onlarin gegimi e e
Water spring, flowing Su pinari, akan o u.,.:u
Caves Magaralar By o les
Wests Batilar o ,E - 2\;/L;.QS\
Its wests Onun batilari o5 \.é_’)\.’u
Angrily Ofkell Y WEKS
Booties, spoils Ganimetler (,.& ('..:\.’u
Washing place Yikanilacak yer J“““ :}Wxi
West Bati o £ < ,MJ\
Two wests Iki bat o Oy JMJ\
Who are drowned Batirilanlar, bogulanlar S O j;ﬁi
Who are drowned Batirilanlar, bogulanlar S U.J,&ij\
Loss, debt Borg, ziyan 2 S OM
Loss, debt Borc, ziyan o " JM
Those in debt, loss Borglular, ziyanda olanlar 25 3 )ijxi
Fainting Bayilan i M\
Earned anger Gazaba ugramig 2 - jjz&aj\
Forgiveness Magfiret, bagislanma grIc oj.‘uu
Defeated Maglup, yenilmis e < (o
Chained, tied Bag, asil e HINER
Those who avail, avert Bertaraf edenler & 3 j:ai
He who changes Degistiren 5 \j:x;
Those who charge Baskin yapanlar o ey
Keys Anahtarlar s = Lis
Its keys Onun anahtarlari C.J :L>u Lis
Success, salvation Kurtulus, bagari s VLas
Success, salvation Kurtulus, basari BB o)w
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Their salvation Onlarin kurtulusu e X las
Opened Acllmis o oi.ai
Fabricator, inventor Uyduran, iftira eden S A J...Lﬁ
Fabricators, inventors Uyduranlar, iftira edenler S A 3 )j.aai
Fabricated, invented Uydurulmus S A L;J.,\.zi
Fabricated things Uydurulanlar S 2 9\.} J*Li
Fabricators, inventors Uyduranlar, iftira edenler S A u-’ J.\.ai
Afflicted one, mad Fitnelenmis, delirmis o f) )i.e.d\
Place of fleging Kagacak yer P i,a.d\
Those sent before, abandoned | ileri stirilenler b s 3 )L Fy
Appointed, obligatory Farz kilinmis, sart PSR : }j.u
Corrupter Ifsad eden, bozan .Lma.ij\
Corrupters Ifsad edenler, bozanlar O }i\..,.oé.ij\
Corrupters Ifsad edenler, bozanlar wu\.w.a.i
Explained in detail Agiklanmig M
Explained in detail (fm, pl) Agiklanmis olanlar uM
Done, executed, will be done Yapilan, yapilacak 31 )iu

Successful ones, saved ones

Basarili olanlar, kurtulusa erenler

Successful ones, saved ones

Basarili olanlar, kurtulusa erenler

Jele v tltle BRI ILIE

Graves Kabirler 2 Gl
Places to sit, positions Oturma yerleri, mevkiler, yerler u\.c\.u
Keys Anahtarlar i\.J\.u
Resting place Duracak yer, makam o3 (\.a.i
Standing place, position Makam, durma yeri 2 58 f\.éé
Standing place, position Makam, durma yeri o3 i
Resting place Duracak yer, makam o3 A
Resting place Duracak yer 2 58 uu.i.i\
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Whips, hooked rods Kamgllar, sopalar rd é.»\.u
Your place, position Senin makamin, konumun UE d,a\.u
Their (dual) place, position O ikisinin makami, konumu U.S \.o.é.»\.u
My place, position Makamim, konumum 2 58 u,a\.u
Despised ones igrenilenler C.A.e u.o- ji_a.d\
Taken Alinmig oAd :.,o}iu
Hatred, hateful Kizma, gazap -9 L.u
Hatred, hateful Kizma, gazap -9 (i
Shoved Tikilan >3 i
Powerful, able Kudret sahibi, muktedir JEv JM
Powerful, able Kudret sahibi, muktedir JRt s
Powerful ones, able ones Kudret sahipleri, muktedirler BEt O jj.u.i
Followers Uyanlar, takip edenler FEt B jiui
Poor Eli dar, zengin olmayan JEr ,..a.i)\
Committing ones isleyenler, yapanlar 2 B 3 J:é f.a.i
Accompanying ones Eslik edenler Sy uﬁ’ J.A.ai
Those who divide Bélenler, paylastiranlar (.M.a M\
Moderate Orta, thml ST 3@.‘:}
Moderate Orta, thml Lad :w
Your hatred Gazaplanmaniz, kizmaniz - < ;i/
Quantity, measure Miktar, 8lgii JRt *) A
Its measure Onun miktart JRC 5\ A
Holy, sacred Mukaddes, kutsal gEt dfx_é.ij\
Holy, sacred Mukaddes, kutsal Pt Mi\.a.i)\
Destined, determined Takdir edilmis JRC V) g
Closeness, relationship Yakinlik g O J.a.A
Those brought near Yakinlastirilanlar <P 3 j.’}j.a.iJ
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Those brought near Yakinlagtirilanlar <2 Jgj,a.ij\
Those who bring near Yanastiranlar Sy u-“-’ ,ei
Bound ones Baglanmis olanlar 0,8 w.:f..a.i
Those who act justly Adaletli olanlar L3 UM\
Those who divide (pl) Taksim edenler, bolenler (.Ms u\.«.i.a.i
Divided Ayrilmig, bolinmus (.M.a ’é f.ka.a
Shortened Kisaltmis b e J,La.i
Restrained Kisitianmis, kisaltiimig b :)\)j,fau
Decreed Hlkme baglanmig S \.&w
Cut off, limited Kesilmis plas ¢ a5
Cut off, limited Kesilmis s 4.9}3&0.,6
Position, place to sit Oturma yeri 3 .wu
Their sitting Onlarin oturmasi Axd (,A.xw
Whose heads raised up Bas! yukari kaldiriimig olanlar C.d 3 );wa.i
Stored up, heaped up Kantar kantar yi§iimis JUssy 8 M\
Raising up Dikerek, kaldirarak C“’ dx,.a,i
Wayfarers Gelip gegenler, yolcular S5 u-’ Ju.i
Provider Gida veren < g8 L.A.a.i
Resting place Dinlenme yeri J.J Mis
Continuous, standing, Sirekli, ayakta duran, namaz . 8 s
establishing kilan 5 =2
Who establish (pl) Namaz kilanlar 2 58 w.a.i)\
Who establish (pl) Namaz kilanlar e $ wm.a.i.i\
Whistling slik S HE®
Place, position Mekan, yer O S u\g.a
Place, position Mekan, yer O S e
Position, place Mekan, yer O it
Your (pl) position, place Sizin yeriniz J )5 (,.}i..)\g,a
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Their position, place Onlarin yeri J )f H..’L(,a
Your (pl) place Sizin yeriniz O S (,.}i)\g.a
lts/his place Onun yeri O it
Fallen, falling Kapanarak, diigerek S <
Mecca Mekke A
Written Yazilmig G jf;ia
He stayed Kaldr, durdu &S
At intervals Dura dura ;/,S.’l
Rejecters, deniers Yalanlayanlar O 9 3&1.3\
Rejecters, deniers Yalanlayanlar u,_,j&.ij\
Denied Yalanlanan < jj&.a
To plan, plot Duzen kurmak, plan yapmak F S

He planed, plotted

Duzen kurdu, plan yapti

Plan, plot

Duzen, plan

You (pl) planned, plotted

Tuzak kurdunuz

You (pl) planned it

0O tuzagi kurdunuz

Bestower of honor lkram eden, seref veren 2 Jﬁ
Honored Serefli, deger verilen ‘uj.{.’l

Honored ones

ikram edilenler, deger verilenler

Honored ones

ikram edilenler, deger verilenler

We planned, plotted

Diizen kurduk

Their plan, plot

Onlarin duzeni, tuzagi

Their (fm) plan, plot

Onlarin (ds) planlari

They planned, plotted

Tuzak kurdular

Disliked, hateful

Sevimsiz, hos gortimeyen

Distressed

Kahirli, yutkunan

Hunting animal trainer

Avci hayvan egiticisi

NN A SRR T A
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We established

Yerlestirdik, imkan verdik

Cursed ones

Lanet edilmigler

S
We established you (pl) Sizi yerlestirdik, imkan verdik u.in (,.}{ s
We established them Onlari yerlestirdik, imkan verdik u,(» (..i\f:%
Protected, hidden Korunmus, saklanmis oS 5 3G
He established me Beni yerlestirdi, imkan verdi u.in u.:.wi,a
Measure Olgil s IS
Those caught in plot Tuzaga disenler LS 3 jfx.c.g.;.}\
Firm, safe Saglam, emniyetli oS S
Full Dolu, dolusu S ¢ s
Chiefs, leaders Baskanlar, liderler S S’\,‘J\
That which meets, will meet Kavusan i g‘)&i
Those who meet, will meet Kavuganlar @:J j;%
Those who meet him Ona kavusanlar i s j;‘j&i
Those who meet you (pl) Size kavugan, kavusacak @d < 35
That which meets him Ona kavusan, kavusacak A a3
Its chiefs, leaders Onun ileri gelenleri S S
Angels Melekler Sl j\.(.s‘j\,d\
His angles Onun melekleri S L.if)fu
Religion Millet, din M :l.a
Place of refuge Siginacak yer Jo sl
Your religion Sizin milletiniz, dininiz M < ;Q s
Our religion Bizim milletimiz, dinimiz M L.ia
Their religion Onlarin milleti, dini J.L» (,.é.:l.a
Place of refuge Siginma yeri \.>J \.xl.a
Salty Tuzlu e 2 >
Cursed Lanet edilmis (ds) o

oA

222




Those who throw Atanlar A O
Those who bring down Birakanlar, atanlar u.d uL.a.Li.S\
Those who throw Atanlar A u..a.l.i)\
To possess, have power sgr?;fn?én;ak’ malik olmak, Sl SJJ.«.’ - dJ»LA
Angel Melek S v
King, ruler Hikimdar, melik S é).l.d\
King, ruler Hukumdar, melik Sa LQ.A
Angel Melek S ¥
Rule, sovereignty Hukdmranhk, mulk e \.{UA
They possessed Sahip oldu, malik oldu (ds) EJle V.Q.A
You (pl) possessed Sahip oldunuz S 1<
Our wil Hikmiimiz, irademiz g s
His dominion, rule Onun malkd, htkimranhg S K.L’l

Sl

Sl

Sl

Sl

Blaming himself

Kendini kinayan

Its chiefs, leaders

Onun ileri gelenleri

Dominion, rule Melekut, hiikiimranlik uj.{.l.a
Two angels ki melek . ": [
Kings, rulers Melikler, hiikimdarlar 3 ;\.f:i\
Kings, rulers Melikler, hikimdarlar \5 ;L’l
Blamed Kinanmig 2 . jia
Blamed Kinanmis 2y L»;La
Blamed ones Kinanmis olanlar 2 et j,}l.a
Long time Uzun siire ol Els
It was filled Dolduruldu S = 2L
You were filled Dolduruldun S V.J.i
King, ruler Melik, hiikiimdar S SV

ey =

S

M

Their chiefs, leaders

Onlarin ileri gelenleri

°
\ \
e \ 3o 3
\ N
\ \
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From what Neyden U e = e
From what Neyden L e = Uos
Death Olim IV g\.;.;j\
Their death Onlarin 8limii & go Sl
My death Olimiim & ga s
His place of refuge, home Onun evi, siginag % j & 3\.«,4
Doubters Sliphe edenler S e JM,U\
Extended Uzatilmis, baglanmis e o;l&
Who helps you (pl) Size yardim eden S (,_% i\.«.i
Extended Uzatilmig S .3)3,2,2
Extended Uzatilmig Sle \353,2,2
Polished Cilalanmis 5, A
Dispersed Parcalanmig S 9}&
That which withholds Tutan, kisan s e
Those who withhold Tutanlar, engelleyenler Sl ;M
That which gives us rain Bizim yagmur getirenimiz Jin U’ Lo
Owned Sahip olunan e £y )iu
From whom Kimden e = u,i,a
Prevented, forbidden Yasaklanmig s u— ji.u
Taunted Basa kakilan P o jio.ﬁ
Who, whom Kim? Ki o o
From, none, some of them -den, -dan, hig, bazilari u*"
Other than -den bagka 093
Who Kim? 13
Manna Kudret helvasi e :,A\
He gave favor, taunted Ltfetti, basa kakti e L

From us

Bizden
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Reminders of generosity Basa kakma e

Name of false deity Put adi 35U
Caller, crier Nida eden, seslenen 9 ;Llij\
Caller, crier Nida eden, seslenen 9 Gl
Phases Menziller, evreler Jy J )\M
Your acts of worship Sizin ibadet yollariniz Sl (,.}<.<..~ s
Our acts of worship Bizim ibadet yollarimiz W ng\wa
Place/time to escape Kagma zamani/yeri P up\wa
Preventer, forbidder Mani olan, engel olan o ¢ \ia
Benefits Faydalar, menfaatler Iy é_, Ls
Hypocrite women Munafik kadinlar 3 wa\
Hypocrites Miinafiklar G O }i.e 9]
Hypocrites Miinafiklar G0 vt 2l
Its shoulders, paths Onun omuzlari, yollari S GSLa
Sleep, dream Uyku, riiya o5 (»aLZ.;jS\
Your sleep, dream Uykun, rya oy éJwL,a
Your (pl) sleep Uykunuz oy (,_}(i\*,,
Her sleep Onun uykusu o5 lgs s
Dispersed Dagilmig o Lj;
Spreading Yayilan Jex R
Supporting, helping each other Yardimlagan S j,ﬁw’;
Supporting, helping each other Yardimlasan oy \;@ﬂj
Those who help each other Yardimlasanlar oy Oy ﬁzvj
Those who wait Bekleyenler, gozetleyenler J_)a_, O };jami
Those who wait Bekleyenler, gozetleyenler J,b R M\
Those who take retribution Intikam alanlar o O jj,_b_j
Who abstain, stop Kaginanlar, son verenler X d )é_Mj,
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Finality, boundary Nihayet, en son e

Its end, boundary Onun sonu x ggios
Scattered, dispersed Sagiimig Jes ¥ ;W,
Those who save you Seni kurtaranlar, kurtaracaklar o 4 )iui
Those which save them Onlari kurtaranlar, kurtaracaklar o (JA }ﬁui
Strangled to death Bogularak 6lmis G A
Warner Uyaran ).13 j A
Warners Uyaranlar JRt O gHds
Those who are warned Uyarilanlar Jut o )Jwi
Those who warn Uyaranlar iy JJ“L‘;
That sends down indiren Jp :j;j,
That sends down indiren Jy 8 fj
That is sent down Indirilen Jp 5
Landing place inis yeri, konaklama yeri J P \[J,j
That which sends it down Onu indiren, indirecek J P \_Gj;i
That who send down indirenler Jy O jj r'f’
That sent down indirilenler Jy g
That who send down, hosts Indirenler, konaklatanlar J Br g r.ij\
His staff. cane Asasl, degnegi [ i_,\_w,,
Act of worship Ibadet Elos &
Forgotten Unutulmus g E.is
Elevated ones, ships insa edilenler, gemiler \M.: :)L,WUS
Spread out Aciimis e 5 waj
Raised ones Diriltilenler Jen p r“;
Opened, unrolled Agiimis JEx )}_fw
Opened, unrolled Acilmis JEx R
Creators Yaratanlar Les u;m\,ij\
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That which is helped

Yardim olunmus

Those who are helped

Yardim olunanlar

Layered , heaped up

Kat kat, st Uste yigiimis

Speaking, language

Konusma

Those given respite

Muhlet verilenler, sire verilenler

Those given respite

Muhlet verilenler, sure verilenler

Yasaklama, engellemek, men

To prevent, prohibit etmek éM-’ _ C“"
It was prevented Mani olundu, engellendi C"'f’
He prevented, prohibited Men etti, engelledi C“"
He prevented you Seni men etti, engelledi s sia
He prevented us Bizi men etti, engelledi s
He prevented them Onlari men etti, engelledi ("é"“"

Splitting, breaking

Yarilan, gatlayan

Those who spend

infak edenler

Abandoned ones

Ayrilanlar

Fluffed up Atilmig, kabartiimis o siad)
Uprooted Kokiinden sokilmiis adh
Return, change Donus, degisim V.La.&

Return, in return

Donls, akibet

Those who return, will return Donenler ) jj_u_j;
Reduced Eksiltilmis o }u
From you Senden &
Rejecter, denier inkar eden S
Evil, bad Kotallk, inkar edilen M\
Evil, bad Kotlik, inkar edilen \/ A
Refusing inkar eden ’; I

Unknown ones

Taninmayanlar

wnlninlwl BEE L T e el e el e R
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Rejecters, deniers

inkar edenler

From you (pl) Sizden (,.i.\.a
From you (pl, fm) Sizden (ds) :;<w=
We gave favor Liitufta bulunduk, litfettik e (s
From him Ondan fu
From her Ondan (ds) e
Clear way Acik yol =& AP
From them Onlardan e
From them (dual) Onlardan (ikil) \.o.é.a
Pouring down Dokilen, bosalan o J,«.G_Ai
From them (fm) Onlardan (ds) :fé.ﬂ,a
Withholding, preventing Cimri, kiskang, men eden o e J.i.a
Misfortune Felaket e O ;,J\
From me Benden u:"
Semen Meni 2 Lo
Who turns (to Allah), repents Allah’a yénelen, tevbe eden < J;.Mi
Turning to Allah Allah’a yonelerek PY L.,.,.ﬁ
Who turn (to Allah), repent (pl) Allah’a yénelenler, tevbe edenler < $ g - “;’
[lluminating, enlightening Aydinlatan, nur veren % JMU\
lluminating, enlightening Aydinlatan, nur veren BT \J.JA
Emigrant Hicret eden, go¢ eden R j:- \.G,’l
Emigrating Hicret ederek, gog ederek JET \j:; s
Emigrants (fm) Hicret edenler, gog edenler (ds) JEE g\f- L@.i
Emigrants Hicret edenler, go¢ edenler R u-’ Jp-\@.ij\
Resting place, bed, mattress Dosek, yatak dge 3\.@.33\
Resting place, bed, mattress Dosek, yatak Jge \;Lé.g
Humiliated Horlanmig O s g
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He who found the right path Dogru yolu bulan Jigs
He who found the right path Dogru yolu bulan LgJl
Those who found the right path | Dogru yolu bulanlar 3 )jx*@.i

He who found the right path

Dogru yolu bulan

Those who found the right path

Dogru yolu bulanlar

Forsaken

Terk edilmis ) soegn
Cradle, bed Besik, dosek J.@.Q.S\
Cradle, bed Besik, dosek -
| spread, gave the means Dosedim, imkan verdim Qu\.@a
Defeated Bozguna ugratilan ’é )i.@.ﬂ
Racing ones Kosanlar rarlags
Molten brass Erimis maden J.@.i

Destruction Helak, yok olma M

He who destroys Helak eden éfU»@-i
Their destruction Onlarin helaki e &
One who destroys them Onlari helak eden g
Those who destroy Helak edenler \ : A e
Those who destroy it Onu helak edenler FS <13

Those who destroy

Helak edenler

Who are destroyed

Helak edilenler

Give (imp) them respite

Onlara stre ver

GRS EEE R RN

Whatever Her ne ise lags
Pouring down Akma, dokilme )Lg.a
Guardian Muheymin, gdzetip koruyan M\
As guardian G0zetip koruyucu olarak Lm.é.::
Humiliating Algaltici S
Ordinary, despicable Adi, siradan u-*-é“
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Humiliating Algaltici PN Lgs
Plowing, cleaving ones Yaranlar SR ;"‘)ﬂ
Scales, balances Tartilar Oj9 &:’/j‘}‘/j‘
His scales, balances Onun tartilar, Ojs iy 5
Their places Onun yerleri ] W‘y’
Regions, places of fight Mevkiler, savas yerleri u.ia 3 ula\),a
Locations Yerler, mevkiler C’ 9 c—"y’
Those who fall into it Ona digenler o) a ;iﬁ‘);
Appointed times \Z/:rl:]i; r'?llgijleri, belirlenmis oy :,.a\y
Friends, relations Dostlar g) 9 J‘y
Your friends Dostlariniz L;S 3 )y
Ciif Ugurum 39 Hy
Death Oliim O 5o u}“j ‘
Death Oliim O 5o L‘)’"
Death Olim O 5o “-’)‘J‘
Our death Olimiimiiz & 50 L5 e
z-cri]t(i)s:) tumed upside down Alt-Ust edilenler (sehirler) éJ@\ u&-"-’}m
Turned upside down Alt-Ust edilen 2ol &a_,jij\
Your (pl) death Olimiiniiz & g < 550
His death Onun 6limii oy S5
lts (her) death Onun (ds) 8ldmii & o 5 5
Die (imp, pl) Oliin O g ‘)i‘jj’
Those who give Verenler uﬁi o {313‘
Dead ones Oliiler & g u—’)“ﬂ
Promise Saglam soz, teminat g u—’)”
Their covenant Onlarin misaki, sozu u—’ 9 p—é—ﬂ-’y
Wave Dalga B &J‘J‘
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\é\ég?sg nt(iarge 's determined, Zamani belirlenmis, ertelenmis J.a-\ 3)\.;-)2
Affection, love Sevgi, muhabbet 339 63)»’
Crier, announcer Muezzin, seslenen 03l 3:;5
Shaking Calkalanis )8 ‘;y’
Place to be led Goturulen yer 3,9 > 33}13\
Producers of sparks Ates sacanlar 3% by v
Weighed, measured Olgiili, dlgilmiis 5% o jjy
Wealthy Varlikl & o ,«ij\
Expanders Genigletici olanlar ) 3 };-w ;3
Moses (pbuh) Musa (AS) g_;”’)'f’
Testator Vasiyet eden acd) et 5
Closed over Kapatilmig, ortlimus pvs) zM;-i
Put in place, placed Konulmus ) j& j-;)ﬂ
Decorated Siislenmis Sl “-’):”)"
Stepping place Ayak basacak yer Uﬁ 9 U“y‘
Appointed time/pace Vaad edilmis yer/zaman e j.c),e
Appointed time/pace Vaad edilmig yer/zaman Ae g \J&y
Promise Soz, vaad S ”" >
Promise to you Sana olan soz, vaad e g ﬁ-’&y‘
Your appointed time/pace Bulusma zamaniniz/yeriniz Je (,:{ 3&),4
His appointed time/place Onun vaad edilen zamani/yeri e g ;. < y
Their appointed time/place Onlarin vaad edilen zamani/yeri vy ;.Z.Lc),a
My promise, threat Benim vaadim, sézim e g L;.Lo)ﬁ
Admonition, instruction, advice égm, nasihat, vaaz Le 9 A-Jaf«y
Promised Vaad edilmis sy 558 30))
Ample Bol A9 ‘;J;)"
Those who pay in full Tam olarak verenler =) o ;—i);
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Those who fulfill ifa edenler, yerine getirenler =) O ,i)\
Those who pay them in full Onlara tam olarak verenler =3 (,.i )i)i
Kindled Tutugturulmus A8 305 jij\
Firm believers Kesin inananlar o 3 }i.e )i
Firm believers Kesin inananlar o S ji
Whose time is fixed Vakti belirlenmisg Gy 3 j;y
Killed by hitting Dévilerek oldurtimis .'xéj :J);ja.s‘
Those who are stopped. Made 0 | purgurutantar,dikitlenler i s 5 b 5530
Protector, lord, friend Mevla, veli, koruyucu P2 V),a
Those made to reconcile Isindirilan, birlestirilen J\ ijﬁ\
Father Baba SUP) J3 ;)ﬂ
Born Dogurulan A > jj),a

Protector, lord, friend

Mevla, veli, koruyucu

Your (pl) protector, lord

Koruyucunuz, veliniz

Our protector, lord

Koruyucumuz, velimiz

His protector, lord

Koruyucusu, velisi

That turns towards it

Ona donen

Their protector, lord

Onlarin koruyucusu, velisi

MU’'min, iman eden, emniyet

Believer, giver of security veren o) Bl
Believer, as a believer MU{’min, mimin olarak u,.\ L'-"j::
Believing women kMa[jj’m:Qrkadmlar, iman etmig u"" uL» ;i
Believing woman MU’'min kadin, iman etmis kadin u*"‘ :.a)ﬁ
Believers MU’'minler, iman etmisler u,.\ o ji"j::
Believers MU’'minler, iman etmisler u"" u-w)i
He who weakens Zayiflatan Bey) :fb );
Infant girl buried alive Diri diri gmiilen kiz sl 85341
Escape Siginak, kagis Ji ) M‘j‘"
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Olii

Dead & 4o WAl
Dead Oli &g B
Dead animal, carrion Les, olii & ga A.WJ\
Dead ones, will die Oliiler, élecekler O g0 Ry
Dead ones, will die Oliiler, 6lecekler Py u,.\.f,a
Covenant, treaty, word Misak, yemin, sz, anlasma &9 d\.u.ﬁ
Covenant, treaty, word Misak, yemin, s6z, anlasma &9 \.e\.wa
Your (pl) covenant Misakiniz, s6zlnlz &9 (,.}is Lwa
His covenant Onun misaki, sozli &9 uu
Their covenant Onlarin misaki, s6zi &9 " ’Lwa
Heritage, inheritance Miras &y :)\J.a
Scale, balance Olgli, mizan 3% u\r‘d\
Gambling Kumar s JM...J\
Ease Kolaylik o 8 ianh
Gentle Nazik, yumusak o 1 5
Promise, appointment Vaad, s6z e g 3\.;1@3\
Appointed time Belirlenen vakit Gy < \.a.a
Appointed time Belirlenen vakit o3 5 La.va
Our appointed time Bizim belirlenen vaktimiz o3 L, La.a
Their appointed time Onlarin belirlenen vaki Gy ('.é_}’ \.a.a
Michael Mikail I
Inclination, deviation Meyletmek, meyil J.Ma J...J\
Inclination, deviation Meyletmek, meyil JM BLA
Attack Baskin S A.LVG
Right hand side Sagdakiler 2 M\
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